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Personer

Husmannsplassen Lyngen:

Nora Lyngen – seriens hovedperson

Martin Lyngen – Noras far

Theodora Lyngen – Noras mor

Jonas Lyngen – Noras eldre bror

Johanna Lyngen – Noras lillesøster

Henrik Lyngen – Noras farfar

Alvhild Lyngen – Noras farmor

 

Falkensten herregård:

Konrad Krogstad – tidligere eier av Falkensten herregård (død)

Yngve Krogstad – sønn av Konrad, arving til Falkensten

Abelone Krogstad – Yngves hustru

Hedvig Krogstad – datter av Yngve og Abelone

Inga – tjenestepike

Annemor – tjenestepike

Tordis – kokke

Gunvor – kjøkkenhjelp

 

Andre:

Kaptein August Turner – Konrads adoptivsønn

Oddveig Skogen – Noras venninne

Slarven/Odd Tangen – Løvøyas største sladrehank

Disponent Joralv Haavang – Hedvigs forlovede

Ellinor – tjenestepike

Greta – tidligere tjenestepike på Falkensten


Slik sluttet forrige bok:

Kapteinen kom inn etter henne. Døren knirket svakt da han trakk den igjen etter seg. Nora rygget til hun støtte mot veggen. Blikket hvilte på kapteinen idet han gikk bort til et bord foran vinduet. Der tente han en lampe. Det svake lyset blafret over ansiktet hans, og et kaldt grøss rislet nedover Noras rygg. Dette var akkurat som i cellen ute på Mellomøya.

Kapteinen snudde seg mot Nora. Øynene hans lyste med en underlig glød, og svarte skygger lå under kinnbena og haken og gjorde trekkene harde og skarpe. Da han langsomt kom mot henne, slo Nora armene beskyttende om seg.

«Tiden er ute, frøken Lyngen,» sa han truende. «Nå skal boten betales.»


Kapittel 1

Løvøya, Horten, januar 1861

Nora ble stående midt på kjøkkengulvet i det lille lysthuset. Kaptein Turner var rett bak henne, og hun var stiv som en pinne og livredd for det som nå ventet. Hva skulle hun gjøre hvis han forlangte at hun begynte å betale ned på gjelden allerede nå? Tanken gjorde det vanskelig å puste, og hun klarte ikke å bevege seg.

«Sett Dem ned,» sa kapteinen og trakk ut en kjøkkenstol.

Hun snudde seg langsomt mot ham.

«Jeg kan ikke. Jeg er på vei hjem,» sa hun spakt. «Familien min venter meg hvert øyeblikk.»

En dyp nyve kom til syne mellom øyenbrynene hans.

«Det tviler jeg på, siden klokken knapt er sytten og tjenestepikene på Falkensten ikke slutter før klokken atten,» sa han tørt.

«Jeg arbeider ikke på Falkensten lenger,» sukket hun tonløst.

Det fikk øyenbrynene hans til å glatte seg ut igjen.

«Hva har skjedd?»

Nora ristet på hodet og så ned i gulvet. Hun hadde ikke tenkt å betro seg til ham. Han var den siste som skulle få vite at fru Abelone mistenkte henne for å ønske ham som ny eier av Falkensten.

«Fru Abelone, antar jeg,» brummet han da tausheten hadde vart en stund. «Sett Dem,» gjentok han så myndig at hun ikke torde annet.

Nora sank ned helt ytterst på stolsetet og la hendene i fanget.

Kapteinen slo seg ned på den andre siden av bordet.

«Jeg flytter inn i en villa i Nedre Keisemark, utenfor Horten. Vet De hvor det er?»

Nora nikket. De gikk gjennom Nedre Keisemark når de tok veien inn til byen.

«Jeg trenger en tjenestepike som kan bo i huset,» forklarte han. «Derfor passer det bra at De ikke er på Falkensten lenger, for da kan De arbeide fulltid for meg. De må uansett være tilgjengelig for meg noen kvelder og enkelte netter for å betale ned på boten, og om De bor hos meg, slipper De å reise frem og tilbake. Ved å arbeide for meg på dagtid, får De også erstattet inntekten fra Falkensten. Jeg kan ikke forstå annet enn at det er til det beste for oss begge.»

Nora svelget hardt. Det siste hun ønsket var å tilbringe et eneste øyeblikk i hans nærhet, og å skulle bo i samme hus som ham, gjorde henne uvel. Men hun hadde ikke noe valg.

«Ja vel, kaptein Turner,» presset hun frem.

«De trenger ikke å begynne før om et par dager. Jeg er akkurat kommet hjem fra utlandet, og jeg har en del å ta meg av før jeg trenger Deres tjenester.»

«Ja vel, kaptein Turner.»

Han reiste seg fra stolen, og Nora gjorde det samme, ivrig etter å komme seg ut.

«Jeg sender bud på Dem så snart jeg er klar,» sa han idet han fulgte henne mot døren. «Og frøken Lyngen? De gjør best i å komme når jeg kaller på Dem.»

Nora krympet seg da hun hørte hva han sa, og idet han lukket opp døren, bykset hun ut og sprang mot veien. Frykten for at kapteinen skulle komme etter og dra henne inn igjen var større enn frykten for mørket som lå tett foran henne, men da hun løp ut gjennom åpningen i hekken, hylte hun til.

En mørk skikkelse sto på veien.

Nora klemte hånden mot brystet. Frykten hugg til så hardt at hun et kort øyeblikk vurderte å løpe tilbake til kapteinen, som fortsatt sto i døren. Hun tok noen skritt sidelengs, men ble stoppet av hekken. Den mørke skikkelsen kom mot henne. Det var en mann, så hun nå, og han strakte seg etter henne.

«La meg være!» pep hun og prøvde å slå etter ham.

I samme øyeblikk som hånden hans skjøt frem og grep henne om håndleddet, kjente hun ham igjen.

«Det er bare meg, Nora!» sa den velkjente stemmen, og hun slapp ut et sukk av lettelse.

Det var Jonas.

«Du skremte meg!»

«Jeg hørte det,» sa han og smilte. «Hvis det er noen trøst, så skvatt jeg ganske kraftig, jeg også. Hva i all verden gjorde du i Lysthuset?»

Hun kastet et raskt blikk over skulderen og så at kapteinen var gått inn igjen og lukket døren etter seg.

«Jeg har snakket med kaptein Turner,» svarte hun og begynte å gå hjemover.

Jonas fulgte etter.

«Så han er tilbake?»

«Ja, og han tilbød meg arbeid. Han har skaffet seg en bolig i Nedre Keisemark og vil at jeg flytter dit og arbeider som tjenestepike for ham.»

«Men du har jo allerede en post?»

«Nei, ikke nå lenger,» sa hun mutt. «Fru Abelone har gitt meg avskjed. Hun anklaget meg for å spionere for kapteinen.»

«Hva? Men det er da bare tull?»

«Ja, naturligvis, men du kjenner fruen. Hun hadde gjort seg opp en mening og holdt fast ved den.»

«Men kan du arbeide for kapteinen, da? Jeg trodde du var redd for ham?»

Nora tvang frem et smil.

«Ikke nå lenger,» løy hun. «Uansett har jeg ikke noe valg. Vi trenger inntekten, og om jeg kan begynne i arbeid for ham allerede i morgen, blir tapet mindre.»

Og hvis hun bodde i villaen hans, ville det gjøre det lettere for henne å betale ned på boten. Hvis hun skulle bo hjemme, måtte hun ha funnet unnskyldninger for hvorfor hun var borte hver kveld og enkelte netter. Nå slapp hun i det minste å lyve for familien.

«Jeg liker ikke dette, Nora.»

«Ikke jeg heller. Men en mann som er venn med lensmannen, må da ha noen gode sider?»

«Han er en vanskelig mann, sint og oppfarende. Det kommer ikke til å bli lett å tjene for ham.»

«Slike mennesker er jeg vant til,» bemerket Nora. «Fru Abelone er ikke akkurat lett å arbeide for, hun heller.»

«Er du sikker på dette, Nora?»

Hun løftet blikket og så rett på broren.

«Nei, ikke i det hele tatt. Men hva skal jeg ellers gjøre?»

* * *

Hedvig var hjelpeløs. Med halmsekken over hodet kunne hun ikke se noe, og det stramme tauet rundt henne, hindret henne i å bevege seg. Gjennom den korte vognturen hadde hun ligget på gulvet og skumpet frem og tilbake til hun var mørbanket. Nå stanset vognen, og hun ble løftet ut. Hun ble slengt over skulderen på kjempen, og mens blodet sprengte i hodet og gjorde det vanskelig å tenke, sendte hvert eneste av skrittene hans en skarp smerte inn i hoften hennes.

Hedvig prøvde å orientere seg. Hvis hun skulle rømme, måtte hun vite hvor hun var. Fortsatt hadde hun halmsekken over hodet, men det luktet friskt og var stille bortsett fra at det knakk i kvister under snøen, så hun gjettet at de var i skogen.

Omsider var ferden over. Kjempen stoppet opp, og så hørtes det ut som om han gikk inn et sted. Plutselig  slengte han henne ned fra skulderen. Hun gispet idet hun følte at hun var i fritt fall, og så traff hun hardt et underlag som knaste under henne. Smerten ved sammenstøtet strålte gjennom kroppen, men den ga seg raskt. Selv om sammenstøtet hadde vært hardt, lå hun forholdsvis mykt. Lyden og lukten ledet tankene hennes til en stall. Var det en halmmadrass hun hadde landet på? Kjempen løsnet tauet som var surret rundt henne og dro sekken bryskt av hodet hennes. Så bandt han hendene hennes bak på ryggen og fjernet knebelen.

Hedvig tok et dypt åndedrag. Selv om det hadde vært mulig å puste med nesen, hadde sekken og tauet som var surret rundt brystet, gjort det tungt. Hun kjente et halmstrå stikke mot kinnet og enset at hun hadde gjettet rett. Under seg hadde hun en halmmadrass, som lå på en gammel brisk. Et slitt ullteppe var tullet sammen rett ved hodet hennes og luktet av fukt og mugg.

Kjempen grep tak i armen hennes og trakk henne opp i sittende stilling.

«Drikk dette,» bjeffet han og holdt en kopp med surt øl mot leppene hennes.

Hedvig ville ha nektet, hadde det ikke vært for at hun var så inderlig tørr i munnen. Hun tok en liten slurk og lot ølet fukte munnhulen. Men hun klarte ikke å svelge det og spyttet det ut igjen. Ølet traff gulvet der kjempen sto og sprutet opp på støvlene hans.

«Pokkers kvinnfolk!» knurret han og dyttet henne så hardt ned på brisken igjen at Hedvig nesten mistet pusten. Hun ble liggende helt i ro for ikke å provosere ham igjen.

Først da kjempen trakk seg tilbake, våget hun å se seg om i rommet.

Fortsatt var synet tåket etter mørket i halmsekken, men sakte begynte omgivelsene å komme til syne. På veggen ved siden av sengen hang en lykt. Den lyste svakt, men nok til at hun så det hun trengte. Hun var i et lite rom, uten vinduer, og med kun én dør. Det måtte være et uthus eller en liten hytte. Midt i rommet sto det en liten ovn og foran den en stol. En mann som ikke hadde vært med da hun ble bortført fra herregården, satt foran ovnen og forsøkte å tenne opp. En stabel med vedskier lå på gulvet ved siden av ham.

Brått lente kjempen seg frem og møtte blikket hennes.

«Han sløyer deg som en fisk om du prøver deg på noe, så jeg ville ikke terge ham om jeg var deg,» advarte han og nikket mot den andre mannen. «Han bryr seg ikke om at du er en fin frøken.»

Hedvig kikket på mannen. Han så temmelig ordinær ut, verken spesielt høy eller kraftig. Håret var halvlangt og skittent, og klærne var slitte. Han stirret nesten fanatisk inn i flammene, og det rykket svakt i det ene øyelokket.

Kjempen stanset ved siden av mannen.

«Vi kommer tilbake i morgen. Bruk kniven om hun blir vanskelig, men prøv å holde henne i live. Faren kan kreve bevis for at hun fortsatt puster før han betaler løsepenger.»

Den andre mannen hadde fått fyr i ovnen og ga kjempen et kort nikk idet han reiste seg opp. Fortsatt så han ikke på Hedvig, men hun la merke til at han strammet hendene til knyttnever. Som om han lengtet etter å gå løs på noe. Frykten strammet til i magen da hun innså at hun snart ville bli alene med ham.

Først da kjempen forlot hytta, snudde mannen seg mot Hedvig. Øynene ble to tynne gliper, og han trakk den ene siden av overleppen opp i noe som lignet et snerr.

«Ikke forsøk deg på noe,» freste han og trakk en kniv opp av lommen. «Jeg har lett for å bli sint.» Han la eggen mot den ene tommelen. «Og da vet jeg ikke alltid hva jeg gjør …»

Hedvig så at en rød strime av blod kom til syne der kniven hadde strøket over huden, og pusten stanset nesten i brystet hennes.

Heldigvis satte han seg på stolen igjen og gjenopptok den intense stirringen inn i flammene. Kniven ble liggende i fanget hans.

Den akutte redselen dempet seg noe etter hvert som tiden gikk og han overså henne. Hedvig var fortsatt livredd, men hun begynte likevel å vurdere om det var mulig  å rømme. For hun var ikke i tvil om at hun var nødt til det om hun skulle overleve. Hun var ikke helt sikker på om faren ville, eller kunne, betale løsepenger for henne. Hun var heller ikke sikker på om hun ville slippe fri selv om kjeltringene fikk pengene. De hadde ikke dekket til ansiktene sine, så hun kunne identifisere dem. Det ville være vågalt av dem å la henne gå, og hun tvilte på om de ville risikere det.

Hun så nærmere på mannen som hadde fått ansvaret for henne. Han var ikke spesielt kraftig, men han var ganske sikkert sterkere enn henne – og han hadde kniven. Kunne hun klare å ta den fra ham? Nei, med armene bundet bak på ryggen var hun hjelpeløs, og selv uten ville det være svært vanskelig. Frustrasjonen brant i kroppen. Var det da ingenting hun kunne gjøre? Tårene presset på, men hun nektet å gi etter for dem.

Tenk, Hedvig! Tenk!

Hun lukket øynene, trakk pusten dypt og konsentrerte seg om å skyve resten av frykten unna så godt det lot seg gjøre. Det var en ting hun var god til, kom hun på. Hun hadde møtt mange menn i sitt korte liv, og hun var vant til å konversere med dem for å oppnå det hun ville.

Hedvig kjempet seg opp i sittende stilling. Det var vanskelig med hendene bundet bak på ryggen, men hun klarte det til slutt.

«Mitt navn er Hedvig,» sa hun. «Siden vi skal tilbringe mye tid sammen, kan De kanskje fortelle meg Deres?»

Han skulte bort på henne.

«Mannen som brakte meg hit var ganske ubehagelig, men De ser hyggelig ut,» fortsatte hun. «Jeg hadde håpet at vi kunne snakke litt sammen, slik at tiden …»

«Jeg vil ikke snakke med Dem,» avbrøt han skarpt.

«Å, jeg beklager,» sa hun fort. «Det er bare det at … jeg er redd, og det ville ha hjulpet.»

Igjen skulte han bort på henne, og denne gangen blunket Hedvig raskt, som om hun kjempet mot tårene.

«Det er første gang jeg er alene med en herre, og jeg er hjelpeløs. Selv om De ser ut til å være en mann av ære …» Hun lot det henge i luften og klarte å presse frem en tåre.

Han svarte ikke, men blikket var ikke like skulende lenger. Var han på glid?

«Jeg tror at De er en god mann. De har snille øyne,» fortsatte hun å lyve. «Hvorfor arbeider De for mannen med den slitte frakken? Tvinger han Dem til å gjøre dette?»

«Ingen tvinger meg til noe!» glefset han tilbake, og Hedvig forsto at hun hadde truffet et sårt punkt.

«I så fall har jeg et forslag til Dem,» fortsatte hun. «Hvis De hjelper meg hjem, skal jeg fortelle far at De reddet meg. Jeg sier til ham at jeg ble innestengt i en hytte, men at De kom forbi og slapp meg løs. Far vil bli svært takknemlig og helt sikkert gi Dem en klekkelig belønning.»

Mannen sa ingenting, noe Hedvig valgte å tolke som om han kunne være interessert. «Kjempen arbeider på herregården, men det vet De sikkert allerede. Når jeg kommer hjem til far og forteller hva han har gjort, vil han miste stillingen som dreng,» fortsatte hun. «Hvis De trenger nytt arbeid …»

«Dreng?» utbrøt han hissig og vred munnen i en stygg grimase. «Jeg vil ikke være noens dreng! Jeg er en fri mann som kommer og går som jeg vil!»

«Jeg er sikker på at far har annet arbeid som er mer passende for en mann med Deres kvaliteter,» sa Hedvig fortvilet.

«Jeg vet hvem De er, frøken Krogstad. De er kjent for å få viljen Deres, men jeg er ikke dum. De ber meg om å forråde vennene mine, og hvis jeg hadde gjort det, ville De slett ikke bedt Deres far om å gi meg penger. De ville sørget for at jeg havnet bak lås og slå!»

«Det ville jeg ikke. Jeg holder det jeg lover,» svarte Hedvig. «Som sagt, så tror jeg ikke at De er en ond mann.»

«Hold kjeft!» brølte han og reiste seg så fort at stolen veltet. Han hevet kniven truende mot henne. «Jeg sa at De skulle slutte å snakke, og det bør De gjøre!» Han tok et skritt mot henne, og Hedvig snappet etter luft da han viftet med kniven rett foran nesen på henne. Den var så nær at hun kunne kjenne vinddraget. Så snudde han seg brått og stormet mot døren.

Hedvig rykket til da han smelte døren igjen etter seg, og hun slapp pusten ut i et skjelvende sukk. Alt var skjedd så fort. Da hun innså hvor nær hun hadde vært å miste nesetippen, bølget redselen gjennom kroppen. En del av henne ville bare krype sammen og gjøre seg usynlig, men en annen del minnet henne på at hun måtte finne en måte å rømme på hvis hun skulle holde seg i live.

Hun tvang redselen i kne og så seg om. Ordene hadde sviktet henne denne kvelden. Hun måtte finne et annet våpen. Men det var lite å ta av i den lille hytta. Vedskiene var for tykke til at hun klarte å gripe om dem nå som hendene var bundet, og det ville også vært vanskelig å få nok kraft i et slag så lenge armene var bak ryggen. Var det noe annet som kunne brukes? Hun kikket bort mot ovnen. På toppen av den sto det en stekepanne. Den kunne gjøre nytten.

Hun kikket mot døren. Den var fortsatt stengt, og hun kunne ikke høre mannens banning lenger. Hadde han gått bort fra hytta? Hedvig akte seg bort til sengekanten og satte føttene på gulvet. Så reiste hun seg, rygget forsiktig bort til ovnen og fikk stilt seg slik at hun kunne få tak i stekepannen. Det var vanskelig med hendene bak på ryggen, og hun måtte bøye seg langt frem for å få den rette vinkelen på kroppen slik at hun nådde opp.

Mannens fottrinn lød utenfor hytta, og Hedvig stivnet. Hun så for seg kniven som sveipet forbi nesetippen, og det gikk kaldt nedover ryggen. Han kom til å bruke den på henne om han forsto at hun forsøkte å skaffe seg et våpen. Men han kom ikke inn. Hedvig nølte et øyeblikk, og da hun kjente at det luktet tobakksrøyk, klarnet tankene igjen. Hvis han hadde tent en snadde, hadde hun fortsatt tid.

Hedvig strakte seg etter stekepannen. Hun famlet først rundt i løse luften, men så traff fingrene jern, og hun klarte å gripe rundt håndtaket på stekepannen. Det var like før hun skrek høyt og slapp med det samme, for håndtaket var overraskende varmt. Det sved i håndflaten, men hun klarte å være stille. Raskt fant hun en klut ved siden av ovnen som hun tok tak i stekepannen med, og deretter fortet seg tilbake til brisken. Der la hun fra seg stekepannen og kluten før hun snudde seg rundt, bet tak i ullteppet og trakk det over. Hun skulle akkurat til å legge seg ned på brisken da hun hørte at han grep om dørhåndtaket. Døren ga fra seg et lidende knirk idet han skjøv den opp, og frykten rislet gjennom Hedvig.
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